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VIA DEI CICLAMINT 4 7y J b "0ty S#y Delivery Number 85084351
70026 MODUGNO BA Yoy, e ‘Cay, 202 °s4;" Ship to Party 1452539
Cy ‘f’é‘ 4 Sold to Party 1452539
ITALY Sty 7,
[":‘i’//l::7 ”Se Delivery Note Date 16,07.2020
9 a o Print Date 16.07.2020
[’6/71‘. / Shipping Type S0
L5 Shipping Point Central store
Page 112
KU E H 3| E -+ N AG E L s.rl ;oulrdsizles Representative
ACCETTAZIONE MERCE 11 0170 635,688
g“a“:f: d:“ri:fatm ZQQQ.O T 07931 91-2518
uantita effettiva: F 07931 91-4679
Tipo imballaggio: E david kammer@wuerth-industrie.com
Quannta Imballi:
Conformitiglle schede d‘:mballn @f Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kdhler

Data co rol ZT "J- 7.0 T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie koshler@wuerth-
industrie.com
Dear SirorMadam: T et T e T e e ﬁ,féf

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249 S—Ol 0§35 % ¢

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.: 0085372
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order 30456903
Date 15.07.2020
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line ltem No. PU* CoO Quantity Internal Data
Ord. item ltem Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
30 0991210848 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Automotive articles 73181595 518 KG

A/SCR-BRD-FLG-10.8-GMW3044-M8BX50-DRW
Lot 4305878660

Customer [tem Number 9008070710

No. of Packages 1
Total Weight 546.5 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch,

Shipping Point
WHKL2

DVF 4012-DR-04/20

WUEASO R DELIVERY_V2

* PU = Pack unit

Wiirth Induslrie Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Margentheim - T +49 (017931 §1-0 - F +49 (0)7931 91-4000 - info@wuerth-industrie,com - www.wuerth-industrie,com
Address; Drillberg - 97980 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Mergantheim - County court Utm HRA 680763

Unlimited parinar: Wiirth Induslrie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kinzelsau, county court Stutigart HRB 590633

Managing Directors: Rainer Blrkert, Ralf Gehringer, Marlin JauB, Marcus Gilo, Eberhard Scheuber
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DECLARATION

|, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85084351 marked
in column CoQ with E-'..! originate in EU and satisfy the rules of origin gevermning preferential trade with

- 18, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FQ, JO, LB, P§, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG{Egypt), 8Y, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ}, CI, XK

| declare that: No cumulatien applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.

Bad Mergentheim, 20,07.2020
Johannes Schmitt
Crigin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

85084351
2/2

Do you have any gquestions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general ferms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agb.

Shipping Point

WKL2
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/?’ﬁ‘anspor‘t Order r—vy 77 4

Mittente N® partita IVA Data / Date |
e ‘“Sender VAI-ID-Na, <5
e e ° 22~JUL-2020
DHL FREIGHT-WURTH INDUSTRIE -
via delle industrie 1
120060 POZZUCLO MARTESANAS (MI)
BT e R

MIL-DF-0O015462

Condizioni di trasperto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address

ke, okt | DHE. BLOBAL FORWARDING (]

Destinatario N° partita IVA fre2 domile exvs

Censignee VAT-ID-No. I:Isdoganam Dnunsdoganam POZZUDLO MARTESANA (MILAN
died - Lmded |7 DELLE INDUSTRIE, 1

[fare Cemmert | 1—20060 FOZZUDLDO MARTESAH

MAGNA ITALIA dndogp. ddemnpn| Tl 1 4+39 02 952S52—200
D:;gwﬁ ™ w429 02 95958 BO1
via dei ciclamini 4 ot
I-700z26 MODUGND DDU
Assicurazions complementare Numero di dossier
Indirizzo di consegna della merce Addn]mnal transportl::surance Le{gnil @E:F"f t’QEESﬁQ
Delivery address D;es -

Riferimanti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference

Curency Value lorinslﬁng BRI-FU-O000426

Terminal di armivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel, _
BAR]Y + 33 / 80 5315811
Marche e numeri Quantity Imballaggio | Desarizione della merce Tariffa doganale Peso lardo in kg Valare {cop valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Desaiption of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value (with cumrency)
31 | PAL | VARIO 14196.0
!
FREE DOM, DUTY UNPAID, TAX UNPAID ity | Tot e i ka
. 11. 154 T« 00 14, 196. 00 14196, 0

Din. X cmx anx = m EM

Richieste particalari / Special consignments

Istruzioni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures
1 s | Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Timbro e'jrma del mittente
ko 2 | Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damages have to be noted on P& e m, i@nEoLs:zngr i
O3 upon delivery of the consignment. Damages not visible exte wl i ] W alela
Z T | pata/Date Data / Date writing o the responsible EURCCONNECT terminal within 7 days after delvery, |, | 2% Mod 0 (B A)
= Via dei Ciclamini, prgj- 70025 Moaugn
1)
a% Qrario / Time Orasio f Time
ws
| I __ — 131G
1 'Z | Firma dell‘autista f Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello \/
E 9 Consignee’s signature Consignee’s name in block letters .
NE ' "Ricevulp con riserva di

- eosn
verifica su qualita e quaritia
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro). -

T



